
Глава 60: Назвав Волдеморта по имени, Дамблдор подошел к двери.

Хагрид пришел в себя, когда услышал это, и наивно сказал: «Я только сейчас понял, что ты
слизеринец, Питер, ты действительно не похож на слизеринца! У тебя очень доброе сердце, и
ты всегда заставляешь меня забывать твою личность. ."

Питер беспомощно сказал: «Хоть это и звучит как хвастовство, может быть, я настоящий
Слизеринец! Я всегда чувствую, что атмосфера в колледже испорчена этим Волдемортом! Я
проверил, я прочитал много информации, и она записано, что, хотя слизеринцы в прошлом не
были очень общительны, они не так непопулярны, как сейчас! Я никогда не думаю, что любой
дом должен быть хорошим, а любая школа должна быть плохой!»

Хагрид задрожал, услышав эти слова, и был так напуган, что чуть не выронил медный котел,
который только что поднял! С выражением восхищения в своем страхе, он сказал дрожащим
голосом: - Ты... ты действительно только что назвал имя таинственного человека! Мерлин, ты
тот, кто смеет называть его по имени, кроме Дамблдора. !"

«Разве ты не знаешь, что он наложил заклинание на это имя? Пока его имя произносится, он и
его приспешники могут это чувствовать! В прошлом многие люди были пойманы
Пожирателями смерти и замучены до смерти! все Люди больше не смеют называть его по
имени, ты такой смелый, дитя!»

Питер пожал плечами и сказал: «Разве в Министерстве магии не сказали, что он мертв, а его
приспешники заперты в Азкабане, как он может прийти в школу, чтобы беспокоить меня? Вы
знаете, здесь Дамблдор. Выгодно!»

Хагрид с тревогой сказал: «Но я слышал от Дамблдора, что Темный Лорд не умер, он просто
исчез, и теперь он, возможно, прячется в углу, задерживаясь на последнем издыхании! Ждет
своего возвращения!»

Питер бесстрашно развел руками и сказал: "Тогда я буду звать его по имени еще чаще.
Человек, который уже однажды потерпел поражение, не стоит слишком большого страха!
Когда я был в маггловском мире, мой учитель однажды сказал мне Знаменитое говоря:
стратегически презирай врага, а тактически обращай внимание на врага!

Хотя Волан-де-Морт ужасен, он все же человек, а не бог или демон, нам не нужно его так
бояться, и, конечно же, мы не можем его недооценивать! Пока к этому относишься с
нормальным умом, на все есть решение, просто я до этого пока не додумался!»

«Трэк, хлоп!» За дверью раздались аплодисменты, и они оба обернулись, чтобы посмотреть,
только чтобы обнаружить, что за дверью стоят Дамблдор и профессор Снейп, и это Дамблдор
аплодирует.

«Директор Дамблдор! Профессор Снейп!» Они с удивлением посмотрели на двоих за дверью.
Конечно, Питер притворялся, он заранее почувствовал, что за дверью люди, поэтому не стал
спрашивать о волшебных зверях позже, но имел большой смысл, и, конечно, это была его
настоящая мысль.

Дамблдор вошел в комнату первым и с удовлетворением посмотрел на Питера.То, что Питер
только что сказал, соответствовало его желанию.Он сказал: «Питер, могу я называть тебя
так?»



«Конечно, профессор Дамблдор!» Питер кивнул.

Дамблдор выглядел счастливым, вздохнул и сказал: «То, что вы только что сказали, очень
хорошо! Я пытался заставить всех отбросить страх и смело встретить дилемму, но никто из
взрослых не может сравниться с ребенком! страх следующему поколению. Волдеморт не бог и
не дьявол, он просто волшебник, который сбился с пути, пока мы едины, не будет никаких
трудностей!"

Тут Дамблдор повернул голову и крикнул Снейпу за дверью: «Северус, входи, мы пришли как
раз вовремя, черный чай Хагрида готов! Как раз для того, чтобы выпить!»

Снейп вошел после того, как услышал слова.Когда он увидел Питера, выражение его лица было
немного сложным.Он услышал слова Питера только сейчас, и по его тону он мог сказать, что
это были настоящие мысли Питера. Оттого его настроение несколько колебалось, он не знал,
то ли высмеять этого ребенка за незнание высот неба и земли, то ли похвалить его мужество.

Питер уважительно крикнул: «Профессор Снейп!»

Снейп кивнул, затем замер.

Дамблдор взмахнул старой палочкой в руке, появились еще два стула, а потом он сел как
мастер, призывая всех сесть: «Ну же, не стой на месте, Хагрид, ты тоже сиди, иди сюда и
принеси свои кусочек сахара, давай выпьем чашку послеобеденного чая!"

Дамблдор и Снейп сидели по одну сторону прямоугольного деревянного стола, а огромная
фигура Хагрида непосредственно занимала другую сторону, отчего Питер, сидевший на
главном сиденье, чувствовал, как у него под ягодицами растет шип, и всегда хотел
пошевелиться.

Четыре чайные чашки вылетели из шкафа Хагрида и приземлились перед ними четырьмя, и
медный чайник автоматически наполнил все четыре чашки чаем. Чайные чашки Хагрида
соответствовали его статусу полувеликана: говорили, что чайные чашки были почти такими
же, как большая чаша, а четыре чашки только что закончили наливать чай в медный чайник!

Дамблдор спросил их троих: «Сколько кубиков сахара вам нужно?»

Хагрид сказал по обычной сумме: «Пять долларов».

Снейп посмотрел на большую чашку чая перед собой, нахмурился и легко сказал: «Двух юаней
достаточно!»

Он смотрел и подсчитывал количество чая, а затем прямо кричал: «Четырех юаней достаточно,
директор Дамблдор».

Тут же кубики сахара упали в соответствующие чашки в соответствии с потребностями
каждого человека и перевернулись сами собой!

Потом несколько человек с зубной болью увидели, что Дамблдор положил оставшиеся кубики
сахара, которых было больше дюжины штук, в собственный чай! Через некоторое время чай
превратился в сладкий и жирный сироп!

Дамблдор взял большую чашку чая, которая могла закрыть его лицо, сделал большой глоток, а
затем комфортно сузил глаза.



Снейп рядом с ним демонстрировал нескрываемое отвращение и продолжал жаловаться на
старую пчелу в своем сердце! Как можно не устать есть столько сладкого?

Хотя Питер уже знал, что Дамблдор пристрастился к сахару, он не ожидал, что это будет так
страшно Это больше не относится к сахару как к сахару! Глядя на белые и целые зубы
Дамблдора, ему очень любопытно было, как Дамблдор защищает свои зубы от кариеса?

Попивая черный чай, Хагрид спросил: "Директор Дамблдор, почему вы с профессором Снейпом
вдруг пришли в мою каюту? Это действительно редкость!" Хагрид был очень счастлив, его
давно здесь не было. Здесь много людей. .
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